
Lehrveranstaltung:  Schriftliche Kommunikation 
(         Интегрисане вештине немачког језика I)

Wann?  Wo? 

Lehrveranstaltungsleitung: Kathrin Jurkat
 
Email: kathrin@jurkat.de Internet: http://kommunikation.noblogs.org
Facebook: Bosch Kragujevac Sprechstunde: 

  : Образовни циљ
            2   (  Развијање комуникативне компетенције студената до нивоа Б Заједнички европски 

      )                 референтни оквир за језике и стицање основних знања о цивилизацији и култури земаља 
              .  немачког говорног подручја у циљу што компетентније комуникације Оспособљавање 
            ,       студената да разумеју сложеније текстове како конкретног тако и апстрактног садржаја 

,    ,                . што између осталог подразумева праћење излагања и предавања на немачком језику 1

Ziele der Lehrveranstaltung:
– Schreiben, schreiben, schreiben!
– prozessorientiertes Schreiben: 

– es geht um die Verfeinerung von Texten durch euch selbst
– wichtige Phasen des Schreibens: das Vorbereiten und Planen von Texten, danach das 

Redigieren (Überprüfung und Überarbeitung von Texten)
– wichtig ist: Rechtschreibung, Textaufbau und Ausdruck
– Themen: Bildbeschreibung, 

Vorgangsbeschreibung, Bericht, Essays, 
Nacherzählung, Personenbeschreibung und 
Kreatives Schreiben (Änderungen vorbehalten)

 Rahmenbedingungen
– Verwendung von Wörterbüchern ist ok!
– Absolutes Verbot von Plagiaten!
– Anwesenheit ist erwünscht
– Kolloquien sind obligatorisch   Möglichkeit → eines 

Wiederholungskolloquium!
– Während des Semesters werden zudem Diktate 

durchgeführt! 
– Verfassen von drei Aufsätzen im Semester 

(insgesamt 6 Aufsätze) 

Bewertung: 
Anwesenheit und Teilnahme = 30% 
1. Kolloquium  = 15% 
2. Kolloquium  = 15% 
Abschlussprüfung        = 40 % 

Aufsätze: 
– insgesamt 6 Aufsätze im Studienjahr (3 in jedem Semester)
– Keine handschriftlichen Texte! Bitte ausgedruckt in der Stunde abgeben!
– Umfang der Texte: 1 Seite (nicht mehr), 1,5 cm Zeilenabstand
– Abgabetermine werden in der Lehrveranstaltung bekannt gegeben. 
– Wer die Texte nicht oder in einem schlechten Zustand abgibt, kann nicht zur 

Abschlussprüfung zugelassen werden! 

1 ДОКУМЕНТАЦИЈА ЗА АКРЕДИТАЦИЈУ СТУДИЈСКОГ ПРОГРАМА: НЕМАЧКИ ЈЕЗИК И 
КЊИЖЕВНОСТ OСНОВНЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ КРАГУЈЕВАЦ 2009

Ein  Plagiat  (über   frz.   aus   lat. 
plagium,  „Menschenraub“[1])   ist 
das   Aneignen   fremder   geistiger 
Leistungen. Dies kann sich auf die 
Übernahme   fremder   Texte   oder 
anderer   Darstellungen   (z. B. 
Zeitungs­,   Magazinartikel,   Fotos, 
Filme,   Tonaufnahmen),   fremder 
Ideen   (z. B.  Erfindungen,  Design, 
Wissenschaftliche   Erkenntnisse, 
Melodien)  oder  beides  gleichzeitig 
(z. B.  Wissenschaftliche 
Veröffentlichungen,   Kunstwerke, 
Romane) beziehen  
(Quelle: http://de.wikipedia.org/wiki/Plagiat)
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